LA PHRASE COMPLEXE - LA CONCORDANCE DES TEMPS VERBAUX

Une phrase complexe est formée d’une proposition principale + une subordonnée.

Par rapport à la principale, l’action de la subordonnée peut exprimer :

1. Contemporanéité
2. Antériorité
3. Postériorité

Pour savoir comment s’y prendre avec la concordance des temps, il faut d’abord considérer le temps de la proposition principale. Si c’est du présent, voilà ce qui se passe :

	
	Contemporanéité
	Antériorité
	Postériorité

	Principale au présent
	Présent
	Passé composé
(passato prossimo)
	Future

	Luca dice a sua madre
	Che parte
	Che è partito
	Che partirà



Même chose au subjonctif :


	
	Contemporanéité
	Antériorité
	Postériorité

	Principale au présent, mais avec un verbe qui veut le subjonctif dans la sub.
	Subjonctif présent
	Subjonctif passé 
(congiuntivo passato)
	Indicatif future

	Luca pensa
	che sua madre parta

	che sua madre sia partita
	che sua madre partirà



En revanche, si la proposition principale est au passé, voilà ce qui se passe :

	
	Contemporanéité
	Antériorité
	Postériorité

	[bookmark: _GoBack]Principale au passé
	Imparfait
	Plus-que-parfait
(trapassato prossimo)
	Conditionnel passé

	Luca ha detto a sua madre
	che partiva

	che era partito
	che sarebbe partito



Même chose au subjonctif :

	
	Contemporanéité
	Antériorité
	Postériorité

	Principale au passé, mais avec un verbe qui veut le subjonctif dans la sub.
	Subjonctif imparfait
	Subjonctif plus-que-parfait
(congiuntivo trapassato)
	Conditionnel passé

	Luca pensava 
	che sua madre partisse
	che sua madre fosse partita
	che sua madre sarebbe partita




Principales différences avec le français :
1. Le « futur dans le passé » s’exprime en italien par un conditionnel passé ;
2. En italien, le subjonctif s’utilise après des verbes de pensée (pensare, credere, sostenere, ritenere) ;  
3. En italien, même courant, on utilise tous les 4 temps du subjonctif
